

ESTO ES PGA TOUR LATINOAMÉRICA SHOW 12 (2022-2023) SPANISH MASTER

TEASE:

Hoy, en un nuevo episodio de Esto Es PGA TOUR Latinoamérica... 
Llegamos a Tulum para el Bupa Tour Championship, un evento que además de ser el último de la temporada 2022-23 del PGA TOUR Latinoamérica, también marca el fin del circuito que inició operaciones a mediados de 2012. A partir del próximo año, PGA TOUR Latinoamérica se fusionará con PGA TOUR Canada para dar paso a PGA TOUR Americas.
Pero antes de cerrar la historia del Tour en la región, este disputa el Bupa Tour Championship, un evento limitado solo para los mejores 60 jugadores de la Totalplay Cup. Por tercer año consecutivo en territorio mexicano, el Tour coronará al campeón de la Totalplay Cup y graduará una nueva clase de jugadores que harán parte del Korn Ferry Tour en 2024.
¿Quién obtendrá estatus para jugar en el Korn Ferry Tour la próxima temporada? ¿Quién de ellos será coronado como Jugador del Año en PGA TOUR Latinoamérica? Muchas preguntas pero tranquilos, aquí les tenemos todas las respuestas.

TITLE:
Esto es PGA TOUR Latinoamérica!

Bupa Tour Championship Intro:

Después de 11 torneos en su fase regular, la temporada del PGA TOUR Latinoamérica culmina esta semana en PGA Riviera Maya. El exigente campo par-72 de 7,272 yardas pondrá a prueba la habilidad de los mejores jugadores del Tour. 

Raúl Pereda Bite: Muy contento de que haya podido yo regresar al evento final, ¿no? Más con los cambios que van a pasar con todo esto del PGA TOUR de las Américas. Yo creo que es de suma importancia que pude haber yo retenido mi tarjeta. Es una semana muy importante también para mí, un buen resultado me puede tanto salvar la primera etapa del Q-School como me puede meter en el top 5, ¿no?

Por tercer año consecutivo, el apretado diseño de PGA Riviera Maya llevará a los jugadores a través de la selva maya mientras lidian con 18 hoyos situados entre lagos naturales y cenotes… 
Aunque para la semana había cupo para los mejores 60 de la Totalplay Cup, solo 54 de ellos llegaron y están listos para quedarse con el último trofeo de la temporada. 

Austin Hitt Bite: So much that can happen. There's… You can start worrying about what other guys are doing, but if you just go try and win the tournament like every other tournament, it'll take care of itself.
Hay tantas cosas que pueden suceder. Puedes empezar a preocuparte por lo que otros jugadores están haciendo, pero si simplemente vas y tratas de ganar el torneo como en cualquier otro torneo, todo se solucionará por sí mismo.

Representando a 13 países diferentes, el field luchará adicionalmente por una mayor cantidad de puntos y por supuesto por una bolsa de premios que llega por segundo año consecutivo a los 200 mil dólares. 

Charlie Hillier Bite: Goal of this week is just play good golf, have fun. I think patience is a big key out here.
El objetivo de esta semana es simplemente jugar al golf de manera excelente y divertirse. Creo que la paciencia es una gran clave aquí afuera.

Con 600 puntos para el ganador, el Bupa Tour Championship no tendrá corte, dándole un toque de suspenso de principio a fin.

Walker Lee Bite: It'll be good. Just got to take care of my business and just play. Stick to the game plan and I'll play against anybody and have fun.
Será bueno. Solo tengo que ocuparme de mi y jugar. Seguir el plan de juego y juegue contra quien juegue divertirme.

Con tantas cosas en juego esta semana, seguramente lo más importante será quedar en la mejor posición posible en la Totalplay Cup.

Myles Creighton Bite: Every week here is a lot of points, just this is a little bit more, but every event is important. With only 13 events, they're all important. This one just as the last one so feels a bit more important, probably. But yeah, I feel good.
Cada semana aquí hay muchos puntos, solo que esto es un poco más, pero cada evento es importante. Con solo 13 eventos, todos son importantes. Este se siente un poco más importante, probablemente como el último. Pero sí, me siento bien.

Aunque 16 jugadores tienen matemáticamente posibilidades de quedarse con el primer lugar, solo seis de ellos controlan su propio destino… el resto tendrá que jugar con los resultados de sus rivales. 

Chandler Blanchet Bite: Man... having a lot of fun, honestly. Right, It's... the Tour Championship. It's had a great season all year. Some tough holes out there and probably going to accept a few... a few might go into the trees, but just accept it now and have a good time.
Hombre... divirtiéndome mucho, sinceramente. Es... el Tour Championship, ha sido una gran temporada durante todo el año. Hay algunos hoyos difíciles por ahí y probablemente voy a aceptar que algunos tiros... algunos tiros podrían irse entre los árboles, pero mejor aceptarlo ahora y pasarlo bien.

Aquellos que tienen esa primera opción de llegar por cuenta propia a ese primer lugar del pódium son el canadiense Myles Creighton, los estadounidenses Walker Lee, Chandler Blanchet, Austin Hitt y Conner Godsey, así como el neozelandés Charlie Hillier. 

Final del formulario
Bupa Tour Championship Round 1

En medio de una jornada marcada por las altas temperaturas y la humedad, los jugadores tuvieron que mantenerse hidratados… No fue fácil soportar sensaciones térmicas que llegaron a los 40 grados, haciendo que el desafío de PGA Riviera Maya fuera aun mayor…

Carlos Bustos Bite: La clave fue la paciencia hoy día, a pesar de que no partí muy bien, mi primer hoyo la tiré al agua, pero hay que aceptar los errores en esta cancha, todos vamos a cometer errores y hay que aceptarlo y ser paciente porque… Porque una cancha que te puede dar como te puede quitar, y te quita más de lo que te da.

Con esas condiciones y con un campo que mostró su faceta más retadora desde el primer hoyo solo nueve jugadores pudieron bajar el par. En el primer grupo que salió por el hoyo 10, Justin Doeden logró cuatro birdies en sus primeros ocho hoyos para marcar el ritmo. Agregando dos bogeys y otros 3 birdies en la recta final, Doeden registró un 67 que fue más que suficiente para tomar el liderato. En el segundo lugar se ubicó el chileno Carlos Bustos, un golpe por delante del neozelandés Harry Hillier, quien apareció en el tercer puesto. 

Carlos Bustos Bite: Agradecido de estar acá, disfrutando, y feliz de poder estar aquí.

Un grupo de cinco jugadores igualaron en el cuarto lugar después de concluir el día con rondas de 70 golpes… entre ellos se encontraban los mexicanos Álvaro Ortiz y Rodolfo Cazaubón. 

Bupa Tour Championship Round 2

En otro día caluroso y húmedo, el campo se fue poniendo más firme convirtiéndose en una pesadilla para los jugadores. 

Justin Doeden Bite: Today was much more difficult. You know, it felt hotter today. Got off to a little bit of a slow start today. I was two over, I think, thru seven or so... six or so... And then I birdied there on seven and kind of got the mojo back and.... But yeah, I thought it was a little more difficult today.
Hoy fue mucho más difícil. Se sintió más caluroso hoy. Empecé un poco lento hoy. Creo que estaba dos golpes arriba, más o menos, después de siete o seis hoyos. Y luego hice birdie en el hoyo siete y recuperé un poco el ritmo... Pero sí, hoy fue un poco más complicado.

Doeden pudo mantener su impulso y extendió su ventaja de uno a cuatro golpes, incluso después de registrar una tarjeta de 71 golpes… Su constancia le aseguró entrar al fin de semana con un acumulado de 6-bajo par. El estadounidense se ubicó cuatro golpes por delante de un grupo de cuatro jugadores, quienes completaron los primeros 36 hoyos de competencia en 2-bajo par y entre los que estaba el local Jorge Villar. 

Justin Doeden Bite: There's a lot of golf to go, but yeah, it's a good spot to be.
Todavía queda mucho golf por delante, pero sí, es un buen lugar para estar.

Junto a Villar aparecieron Ortiz, el actual líder de la Totalplay Cup, el canadiense Myles Creighton y el neozelandes Harry Hillier… Uno de los momentos más destacados de la jornada de viernes corrió por cuenta del finlandés Toni Hakula. El ganador del KIA Open hizo hoyo en uno en el 5 luego de pegar su hierro-5 a 2056 yardas de distancia. Una alegría para el jugador que compartió la semana junto a su familia. 

BUMP #1:

Manténganse sintonizados porque después del corte descubriremos quién se quedó con el Bupa Tour Championship… 

Chandler Blanchet Bite: I think that if you play well you're going to control your own destiny. So it's up to me, right?
Creo que si juegas bien, vas a controlar tu propio destino. Así que depende de mí, ¿verdad?
Adicionalmente, les contaremos quién se quedó con los honores de Jugador del Año y quienes lo acompañarán en el Korn Ferry Tour la próxima temporada… 
Todo esto y más cuando Esto es PGA TOUR Latinoamérica regrese. 

BLOCK 2:

Title:

Esto es PGA TOUR Latinoamérica!

Bupa Tour Championship Round 3

El Moving Day trajo como siempre cambios importantes en el tablero de posiciones. Iniciando el día a cuatro golpes del liderato, el mexicano Álvaro Ortiz registró un 69 que le permitió alcanzar al puntero de los dos primeros días, Justin Doeden. 

Alvaro Ortiz Bite: Muy interesante. Creo que he jugado muy bien los tres días. No he tenido mi mejor golf, pero me he mantenido tranquilo, que es algo que se necesita en este campo.

El estadounidense empezó a vivir en carne propia los desafíos de PGA Riviera Maya y terminó el sábado con una ronda de 73 golpes. 

Justin Doeden bite: You know, I battled all day long today, and I'm really happy… hey, we're in we're in the mix, you know? 18 holes of golf, so that's where you wanted to be starting Thursday.
Luché durante todo el día hoy y estoy realmente contento... Estamos en la pelea, quedan 18 hoyos de golf, así que aquí es donde queria estar al comenzar el jueves.

A pesar de tener dificultades, Doeden logró mantenerse en lo más alto del tablero general… Un lugar que ahora le tocó compartir con Ortiz. El dúo de punteros llegó a un global de 5-bajo par y se separó por un golpe del resto de sus rivales.

Alvaro Ortiz Bite: Creo que es un muy buen reto de tee a green y la verdad es un gusto que tengamos un campo así para la final, ¿no?

En el tercer lugar apareció Chandler Blanchet, quien con un 68 quedó en gran posición de ganar el torneo y de paso el primer lugar de la Totalplay Cup. 
Otro que se metió a la pelea por el campeonato fue el mexicano Raúl Pereda, quien se ubicó en el cuarto lugar…. El domingo tuvo entonces un grupo final de lujo… Ortiz, Doeden y Blanchet cerrarán el field durante la ronda final y cada uno tendrá una chance gigante de quedarse con el último trofeo de la temporada 2022-23.
Solo 18 hoyos por jugar en PGA Riviera Maya y como se pronosticó desde el inició las emociones no faltaron en un torneo que definía absolutamente todo. 

Justin Doeden bite: You know, this is why we practice and why we work so hard, so here we go.
Sabes, esto es por lo que practicamos y trabajamos tan duro, así que aquí vamos.

SOCIAL MINUTE. 

Es momento de revivir lo más destacado de nuestros jugadores a través de sus redes sociales. ¡Empecemos! 

La victoria de José de Jesús Rodríguez en el Jalisco Open Guadalajara fue la sexta del mexicano en su paso por PGA TOUR Latinoamérica. Nadie ganó más veces que Rodríguez y este es un recuento de los máximos ganadores de la gira que inició en 2012. 

https://www.instagram.com/p/Ct-KmMbAMlg/?img_index=1

Una vez más Bupa México fue el patrocinador principal del torneo que culminó la temporada de PGA TOUR Latinoamérica. Como parte de su estrategia por promover el golf en la región, Bupa México premió a los dos mejores mexicanos de la Totalplay Cup con un bono para cada uno de cinco mil dólares. Los dos afortunados fueron Álvaro Ortiz y Raúl Pereda. Felicitaciones muchachos. 

https://www.instagram.com/p/CuN0Ql2AeUy/?img_index=1

¡Ahora repasemos una nueva victoria de un graduado de PGA TOUR Latinoamérica en el Korn Ferry Tour! El argentino Alejandro Tosti firmó un 62 en la ronda final para quedarse con Pinnacle Bank Championship y de paso conseguir su ascenso al PGA TOUR. Felicitaciones Alejandro.

https://www.instagram.com/p/Cv5f8gMgcKW/?igshid=MzRlODBiNWFlZA==


Bupa Tour Championship Round 4

Una mañana parcialmente nublada, pero con una sensación térmica altísima recibió por última vez a los jugadores de PGA TOUR Latinoamérica. Las preguntas seguían sobre la mesa… ¿Quién sería el ganador del torneo? ¿Sería el mismo que se quedaría con los honores de Jugador del Año?
La ronda final inició y desde el hoyo uno las cosas se pusieron interesantes. Los líderes Justin Doeden y Álvaro Ortiz vieron como su más cercano rival, Chandler Blanchet apretaba el acelerador con birdies en sus primeros hoyos… Blanchet brilló durante el domingo y terminó el día con 6-bajo par, un resultado que en principio no fue suficiente para darle el título. 
Al igual que Blanchet, Doeden y el francés Jeremy Gandon no desentonarón y terminaron los 72 hoyos regulares en 6-bajo par llevando la definición del campeonato a una instancia adicional. 

Chandler Blanchet bite: You know, it was a tough day and even there is tight packed, it's a tough course, So it's not like it's birdies every hole to be made. You got to stay really patient out here and very proud of myself for really just staying focused on the only shot at hand and then having a play off at the end with two other great players, and three hole playoff is like, That's all you can ask for, right? It was incredible.
Sabes, fue un día difícil y aunque está muy ajustado, es un campo complicado. No es como si pudieras hacer birdie en cada hoyo. Tienes que mantenerte con mucha paciencia aquí afuera y estoy muy orgulloso de mí mismo por realmente mantenerme enfocado en el momento de cada tiro y luego tener un desempate al final con otros dos grandes jugadores, y un desempate de tres hoyos es como... Eso es todo lo que puedes pedir, ¿verdad? Fue increíble.

Con el cansancio acumulado de la semana los tres jugadores tuvieron que salir de nuevo al campo, esta vez al par-4 del 18 para jugar un intenso desempate. 

Chandler Blanchet bite: Those are the memories and those are the experiences that I think you remember the most, and that's what we play for. So just an incredible finish that season.
Esos son los recuerdos y las experiencias que creo que recordamos más, y para eso jugamos. Así que simplemente un final increíble para esa temporada.

¿Sería suficiente un hoyo para decidir un campeón? La respuesta fue no. El trío empató en el primer hoyo de desempate, así que se dirigieron nuevamente al tee del 18. Blanchet parecía que iba a asegurar la victoria después de embocar un putt para birdie de 15 pies, que posteriormente denominó como "eléctrico". Sin embargo, Gandon no tuvo problemas al embocar su putt y forzó un tercer hoyo extra. Doeden quedó fuera al hacer par. 
En el tercer hoyo de desempate, Blanchet pegó su tiro de salida a la derecha para quedar detrás de unas palmeras. El estadounidense se las ingenió para pegar su segundo tiro a green y con dos putts firmar un par. Gandon no pudo contrarrestar ese par y tuvo que ceder ante Blanchet luego de firmar un complicado bogey.
Ver fallar ese putt para bogey significó que Blanchet se convirtió en el ganador del Bupa Tour Championship, su segundo triunfo de la temporada y el tercero en su paso por PGA TOUR Latinoamérica. 

Chandler Blanchet bite: I wasn't sure where I stood, but I did know that if I won the playoff that I would definitely lock that up, so my focus was on, yeah, just trying to win.
No estaba seguro de mi posición, pero sí sabía que si ganaba el desempate definitivamente aseguraría eso, así que mi enfoque estaba en tratar de ganar.

Los 600 puntos que consiguió por levantar el trofeo en PGA Riviera Maya fueron suficientes para darle también el rotulo de Jugador del Año en PGA TOUR Latinoamérica. 

Blanchet se convirtió en el segundo estadounidense en ganar la Totalplay Cup y en el sexto que termina en el primer lugar del ranking del Tour. La próxima temporada volverá al Korn Ferry Tour donde en esta oportunidad podrá disputar todos los eventos del calendario.
Junto a Blanchet otros cuatro jugadores serán parte del circuito estadounidense e irán en busca del anhelado sueño de seguir escalando hacia el PGA TOUR.

El resto de jugadores que disputaron el Bupa Tour Championship tendrán condiciones en el naciente PGA TOUR Americas, un circuito que iniciará en febrero de 2024 y que contará con 16 torneos en Latinoamérica, Estados Unidos y Canadá. 

BUMP #2:

MANTENTE ATENTO, PORQUE DESPUÉS DEL CORTE… LES PRESENTAMOS A LOS MEJORES CINCO JUGADORES DE LA TOTALPLAY CUP… CINCO JUGADORES QUE EL PRÓXIMO AÑO ESTARÁN EN EL KORN FERRY TOUR.

Myles Creighton bite: This tour has been great for me, huge for my development, just learning how to travel, and... you play different conditions every week, it's never the same, you're playing at altitude, you're playing different types of grass.
Esta gira ha sido genial para mí, muy importante para mi desarrollo, simplemente aprendiendo a viajar y... juegas en diferentes condiciones cada semana, nunca es lo mismo, juegas con altitud, juegas en diferentes tipos de césped.

YA VOLVEMOS EN ESTO ES PGA TOUR LATINOAMÉRICA. 

BLOCK 3:

Title:

ESTO ES PGA TOUR LATINOAMÉRICA!

TOTALPLAY CUP FINAL STANDINGS (PART1):

Nº5 - Charlie Hillier (New Zealand)

Charlie Hillier, el neozelandés que finalizó en el quinto lugar, participó en los 12 eventos de esta temporada y logró superar nueve cortes.

Charlie Hillier Bite: First year here didn't know where I was going, and no Spanish, felt like the world was spinning. This year, the first 12 events have been awesome, like it's been.... they've been so much fun. There's so much less to think about, and the people down here are so welcoming. The Latin American Tour I recommend to everybody. You have a very good idea of where your games at coming down to Latin America.
El primer año aquí no sabía a dónde iba, y sin hablar español, sentía como si el mundo diera vueltas. Este año, los primeros 12 eventos han sido increíbles, como que... han sido muy divertidos. Hay mucho menos en qué pensar, y la gente aquí es muy amable. Recomiendo Latinoamerica a todos. Tienes una muy buena idea de cómo está tu juego cuando vienes a América Latina.

Locutor Bite: Charlie Hillier, ganhou com score de 265 19 abaixo do par.
Charlie Hillier, ganó con un puntaje de 265, 19 bajo par.

Su victoria en el JHSF Aberto do Brasil fue el punto culminante de su temporada. 

Charlie Hillier Bite: Competing on the PGA Tour every week, playing in majors is kind of where I want to get to. So I know it's the right pathway through the Korn Ferry Tour and I'm really looking forward to getting there and kind of seeing where my game is at.
Competir en el PGA Tour cada semana, jugar en los majors es un poco donde quiero llegar. Así que sé que es el camino correcto a través del Korn Ferry Tour y estoy realmente emocionado por llegar allí y ver cómo está mi juego.

Nº4 - Austin Hitt

En su segunda temporada en el PGA TOUR Latinoamérica, el estadounidense Austin Hitt finalizó en la cuarta posición. Al igual que Hillier, Hitt estuvo presente en los 12 eventos y superó 10 cortes.

Austin Hitt Bite: Man, it's crazy. Even going into today, I believed I could do it, but it wasn't reality. So I'd work to do today, and even going back a month ago, I didn't even think I'd be finishing this tour. So it's amazing.
Hombre, es increíble. Incluso al entrar en el día de hoy, creía que podía hacerlo, pero no era la realidad. Así que tenía trabajo por hacer hoy, e incluso hace un mes, ni siquiera pensé que estaría terminando esta gira. Es asombroso.

Aunque no ganó ningún torneo, fue un modelo de consistencia, logrando segundos puestos en el Colombia Classic presentado por Rocha Brothers y en Inter Rapidísimo Golf Championship presentado por Volvo. Colombia definitivamente vio la mejor versión de Hitt.

Austin Hitt Bite: I grew as a player so much. I feel like from the different kinds of travel for us as an American, I'm learning Spanish, I picked up some Spanish. I'm going to different places, different courses, different conditions, learning to play with a caddie. There are all sorts of things that I never would have learned without coming down here.
Crecí como jugador de manera significativa. Siento que, desde los diferentes tipos de viajes para nosotros como estadounidense, estoy aprendiendo español, he aprendido algo de español. Estoy yendo a diferentes lugares, diferentes campos, diferentes condiciones, aprendiendo a jugar con un caddie. Hay todo tipo de cosas que nunca hubiera aprendido si no hubiera venido.

Principio del formulario
Final del formulario
Nº3 - Walker Lee

Otro estadounidense finalizó entre los cinco primeros, y ese fue Walker Lee, quién concluyó en el tercer lugar.

Walker Lee bite: I was grateful for the opportunity and it was a lot of fun and I really enjoyed the 12-week season where you can kind of, over the course of a year, put together a good season and haven't said a bad word about this tour. The experiences we've been able to experience, being in Argentina for the World Cup, being in Patagonia 5000 miles from the house, as long as you have a good group of guys, it's a lot of fun. And the staff of Latinoamérica was great. So far, this is the best year in my life. 
Estaba agradecido por la oportunidad y fue muy divertido. Realmente disfruté de la temporada de 12 semanas en la que, a lo largo de un año, puedes armar una buena temporada y no he dicho una palabra negativa sobre esta gira. Las experiencias que hemos podido vivir, estar en Argentina para la Copa del Mundo, estar en la Patagonia a 5000 millas de casa, siempre y cuando tengas un buen grupo de amigos, es muy divertido. Y el personal de Latinoamérica fue genial. Hasta ahora, este ha sido el mejor año de mi vida.

Lee solo falló un corte en sus 12 participaciones y ganó por primera vez al quedarse con el Colombia Classic presentado por Rocha Brothers. 

Locutor Bite: Es momento de presentarles al campeón, con ustedes, Walker Lee.

Dos actuaciones más en el top-5 le aseguraron el derecho de avanzar al Korn Ferry Tour.

Walker Lee bite: It's nice to earn Korn Ferry Tour status. That was the goal coming in the year with a qualifying schedule this year, you can't just go straight to the PGA TOUR, well, you can actually now, but you have to go through Korn Ferry Tour first. Obviously, if you do finish top five at Final Stage, you get a Korn Ferry tour and the way they're increasing the purses, it's a lot of fun and I'm looking forward to the opportunity.
Es bueno obtener el estatus del Korn Ferry Tour. Ese era el objetivo al comenzar el año con un calendario de clasificación este año, no puedes ir directamente al PGA TOUR, bueno, en realidad ahora puedes, pero primero tienes que pasar por el Korn Ferry Tour. Obviamente, si terminas entre los cinco primeros en la Etapa Final, obtienes un lugar en el Korn Ferry Tour y aumentan los premios, es muy divertido y estoy ansioso por la oportunidad.

Nº2 - Myles Creighton

Canadá también tuvo un representante entre los cinco primeros lugares de la Totalplay Cup. Myles Creighton lideró la carrera por llegar al Korn Ferry Tour con tan solo un torneo, pero una semana complicada en Tulum lo privó de terminar en lo más alto.

Myles Creighton bite: Obviously, starting the week one, I obviously would have liked to have finished one, but you know, Chandler goes ahead and wins a tournament. There's not much you can do. So, hats off to him. But yeah, you know, you start the year we had less spots this year, we had five instead of ten. So, at the beginning of the year, if you’d told me I finished second for the season, I'd have been thrilled with that.
Obviamente, al comenzar la semana, me hubiera gustado terminar primero, pero ya sabes, Chandler avanzó y ganó un torneo. No hay mucho que puedas hacer. Así que, mis felicitaciones para él. Pero sí, al comenzar el año, teníamos menos lugares este año, teníamos cinco en lugar de diez, entonces al principio del año, si me hubieras dicho que terminaria segundo en la temporada, habría estado emocionado con eso.

Aun así, Creighton tuvo una temporada sólida, superando nueve cortes y ganando por primera vez en el Inter Rapidísimo Golf Championship presentado por Volvo.

Locutor Bite: Recibamos con un fuerte aplauso, de Canada, Myles Creighton.

Myles Creighton bite: You know, felt like last year I was ready to make that jump, but been able to do it now, and locking up some Korn Ferry Tour status for next year is, you know, exciting I have I guess a couple of months to try and figure out what I'm going to do, but, you know, having that in my back pocket… I'm ready, ready to play the Korn Ferry Tour next year.
Sabes, sentí que el año pasado estaba listo para dar ese salto, pero ahora he podido hacerlo y asegurar un poco de estatus en el Korn Ferry Tour para el próximo año es, ya sabes, emocionante. Supongo que tengo un par de meses para tratar de descubrir qué voy a hacer, pero, ya sabes, teniendo eso en la manga... estoy listo, listo para jugar en el Korn Ferry Tour el próximo año.


Nº1- Chandler Blanchet

Sumándose a la lista de los otros 10 Jugadores del Año en la historia de PGA TOUR Latinoamérica está Chandler Blanchet. 

Chandler Blanchet Bite: I mean, to win twice is awesome, right? I think there's win highlights that are at the top of my mind when I look back on seasons, it’s like when you won. And to have this one be the finishing touch of the season is awesome. Awesome.
Quiero decir, ganar dos veces es increíble, ¿verdad? Creo que hay momentos de victoria que están en lo más alto de mi mente cuando miro atrás en las temporadas, como cuando ganaste. Y que este sea el toque final de la temporada es increíble. Increíble.

El estadounidense fue el único en ganar dos veces en esta temporada. Las victorias en el Roberto De Vicenzo Memorial 100 Años en Argentina y su título en el Bupa Tour Championship lo llevaron a levantar la prestigiosa Totalplay Cup. 

Locutor Bite: And finally, number one from the USA and TotalPlay Cup points winner, Chandler Blanchet.
Y finalmente, en primer lugar, de los Estados Unidos, y ganador de los puntos de la TotalPlay Cup, Chandler Blanchet.

Chandler Blanchet Bite: This is, I mean, hands down best year of my life, right? I our son was born just over two months ago and he's at home waiting on me, I know him and Mikaela are very excited for me to get here and... sure enough, I won, like right before he was born, and now I've won again. So it's incredible.
I came down here with that as my goal, you know, let’s be number one on this tour. Let's get full status on Korn Ferry Tour and lock that up for next year. Very, very proud of myself for getting that done, staying focused on it. You know, I play I played in the Korn Ferry Tour for the last three years and had conditional, so I was kind of bouncing between reshuffles and ended up playing a lot of events but it was… it'll be nice to know next year that I can set my schedule. Here's the events I'm going to play in. So, I'm very thankful for this year down here.
Esto es, quiero decir, sin duda el mejor año de mi vida, ¿verdad? Nuestro hijo nació hace poco más de dos meses y está en casa esperándome, sé que él y Mikaela están muy emocionados por que llegue aquí y... efectivamente, gané, justo antes de que él naciera, y ahora he vuelto a ganar. Así que es increíble.
Vine aquí con ese objetivo, ¿sabes? Ser el número uno en esta gira. Obtener el estatus completo en el Korn Ferry Tour y asegurarlo para el próximo año. Estoy muy, muy orgulloso de mí mismo por haberlo logrado, por mantenerme enfocado en ello. Jugué en el Korn Ferry Tour durante los últimos tres años y tenía estatus condicional, así que estaba saltando entre reshuffles y terminé jugando muchos eventos, pero será agradable saber el próximo año que puedo planificar mi calendario. Aquí están los eventos en los que voy a jugar. Así que estoy muy agradecido por este año aquí.


NEXT SHOW TEASE

Luego de once años y más de 160 torneos a lo largo y ancho de América Latina, PGA TOUR Latinoamérica dice adiós y le abre paso a un nuevo proyecto internacional del PGA TOUR… PGA TOUR Americas será la plataforma ideal para ver el surgimiento de nuevas estrellas del golf mundial… 

Al igual que PGA TOUR Latinoamérica, Esto es PGA TOUR Latinoamérica dice adiós… Han sido once años en los que hemos contado las historias y experiencias de cientos de jugadores que se atrevieron a descubrir una región hermosa como lo es América Latina. Para nuestros miles de seguidores solo resta darles las gracias por vernos todos los meses y los invitamos a seguir de cerca a PGA TOUR Americas a través de las plataformas digitales. 

¡Hasta pronto amigos!
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